
1 

 

SLUŽBENI LIST REPUBLIKE KOSOVA / Br. 32 / 30 AVGUST 2013, PRIŠTINA 
 

ZAKON BR. 04/L-216 
O SARADNJI IZMEĐU ORGANA UKLJUČENIH U INTEGRISANO UPRAVLJANJE GRANICOM 

 
 
Skupština Republike Kosovo, 
 
U skladu sa članom 65 (1) Ustava Republike Kosovo,  
 
Usvaja  
 

 
ZAKON O SARADNJI IZMEĐU ORGANA UKLJUČENIH U INTEGRISANO 

 UPRAVLJANJE GRANICOM 
 
 

POGLAVLJE I 
OPŠTE ODREDBE  

 
Član 1 

Namena 
 
Cilj ovog Zakona je da reguliše saradnju između svih organa koji su uključeni u Integrisano 
Upravljanje Granice i da sprovede zajedničke strategije tih organa tako da zadaci predviđeni za ove 
organe i pojedine mere koje su povezane sa sprečavanjem, otkrivanjem i istragom krivičnih 
protivzakonitih aktivnosti, kontrolom i praćenjem relevantne međunarodne saradnje, budu obavljeni 
na odgovarajući, efikasan i efektivan način. 
 

Član 2 
Delokrug 

 
Odredbe ovog zakona važe za sve organe uključenih u Integrisano Upravljanje Granice, sve dok 
njihovi zadaci, odgovornosti i njihov status nije regulisan drugim zakonskim odredbama. 

 
Član 3  

Definicije 
 

1. Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje: 
 

1.1. Integrisano Upravljanje Granicom (IUG) - nacionalna i međunarodna koordinacija i 
saradnja između svih organa koji učestvuju u graničnu bezbednost i olakšavanje trgovine, 
sa namerom da se uspostavi efektivan i efikasan sistem upravljanja granicom, usklađen sa 
ciljem postojanja otvorenih, ali kontrolisanih i sigurnih granica. 
 

1.1.1. IUG se sastoji od sledećih dimenzija:  
 

1.1.1.1. Granična kontrola (kontrola i nadzor) kao što je definisano u 
Šengenskom Zakoniku Granica, uključujući i relevantne analize rizika i 
intelegenciju u vezi kriminala; 
 
1.1.1.2. otkrivanje i istraga međugraničnog kriminala u koordinaciji sa svim 
organima uključenim u IUG; 
 
1.1.1.3. model kontrole pristupa sa četiri nivoa (mere u trećim zemljama, 
saradnja sa susednim zemljama, granična kontrola, kontrola mera u oblasti 
slobodnog kretanja, uključujući i povratak); 
 
1.1.1.4. međuresorska saradnja između službi za IUG i međunarodna 
saradnja; 
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1.1.1.5. koordinacija i povezanost aktivnosti Država-članica i institucija i 
drugih organa Evropske Unije. 

 
1.1.2. Nacionalna saradnja podrazumeva: 
 

1.1.2.1. saradnja u okviru institucija na nacionalnom i lokalnom nivou 
između različitih organa ili jedinica u okviru jednog ministarstva; 
 
1.1.2.2. međuresorska saradnja između svih organa koji su uključeni u IUG 
i u kontrolu državne granice. 
 
 

1.1.3. međunarodna saradnja uključuje saradnju sa susednim i trećim zemljama, 
kao i sa drugim međunarodnim organizacijama i mehanizmima na bilateralnom i 
multilateralnom nivou. 

 
1.2. Javni autoriteti koji su uključeni u IUG (u daljem tekstu: Autoriteti koji su 
uključeni u IUG) - obuhvataju sledeće organe: Policiju Kosova, Carinu Kosova i Agenciju 
za Hranu i Veterinu. Drugi organi uključeni u IUG definisani su u Članu 8 ovog zakona; 
 
1.3. Kancelarija Nacionalnog Koordinatora za IUG - kancelarija odgovorna za 
koordinaciju i praćenje saradnje između organa koji su uključeni u IUG; 
 
1.4. Izvršni odbor IUG-a - organ za koordinaciju i praćenje organa koji su uključeni u IUG; 
 
1.5. Nacionalni Centar za Upravljanje Granicom – Centar osnovan u skladu sa Zakonom 
o Nadzoru Državne Granice, sa namerom da se postigne efikasna koordinacija, 
olakšavanje razmene informacija i podataka i veća efikasnost sistema za IUG; 
 
1.6. Analiza rizika - sistematsko korišćenje raspoloživih informacija da se utvrdi koliko 
često bi se rizik mogao pojaviti i koje su dimenzije i posledice; 
 
1.7. Procena rizika - sistematsko uspostavljanje prioriteta za upravljanje rizicima, 
procenom rizika i poređenjem nivoa rizika nakon postavljanja standarda, određivanja rizika i 
drugih kriterijuma; 
 
1.8. Profil rizika - je određena kombinacija indikatora rizika, na osnovu prikupljenih, 
analiziranih i kategorisanih informacija;  
 
1.9. Upravljanje rizikom – sistematska identifikacija rizika i primena svih mera da se ograniči 
izloženosti prema riziku. Ovo obuhvata aktivnosti kao što su: prikupljanje podataka i 
informacija, analiza i procena rizika, utvrđivanje, preduzimanje i redovno praćenje aktivnosti i 
razmatranje procesa na osnovu izvora i Međunarodne Strategije; 
 
1.10. Državna Granica - linija koja odvaja teritoriju zemljom, vodom, podzemnom, 
vazdušnom prostoru Republike Kosova sa susednim zemljama, kao i državne granice na 
području tačaka graničnih prelaza na aerodromima, kroz koje se odvija međudržavni i 
međunarodni saobraćaj, kao što je navedeno u Zakonu o Nadzoru Državne Granice; 
 
1.11. Tačke graničnog prelaza - mesta utvrđena od strane nadležnih državnih organa za 
prelazak državne granice, u drumskom saobraćaju, železnici, vazduhu, kao što je navedeno u 
Zakonu o Nadzoru Državne Granice; 
 
1.12. Granična Kontrola - delatnost koja se obavlja na granici, u skladu sa i u smislu ovog 
Zakona, kao odgovor isključivo nameri prelaska ili akta prelaska granice, bez obzira na bilo 
koji drugi obzir, sastavljen od graničnih kontrola i graničnog nadzora, kao što je navedeno u 
Zakonu o Nadzoru Državne Granice; 
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1.13. Granični Nadzor - granični nadzor između tačaka graničnog prelaza i  nadzor tačaka 
graničnog prelaza van propisanog radnog vremena, kako bi se sprečilo izbegavanje, odnosno 
izbegavanje granične kontrole, kao što je navedeno u Zakonu o Nadzoru Državne Granice; 
 
1.14. Granično kontrolisanje – kontrola se vrši na tačkama graničnog prelaza da bi se 
osiguralo da su lica, roba i prevozna sredstva ovlašćena da ulaze na teritoriju Republike 
Kosova, ili napuste Republiku Kosovo, kao što je navedeno u Zakonu o Nadzoru Državne 
Granice. 

 
Član 4 

Vodeći principi u vršenju IUG aktivnosti 
 
1. Tokom vršenja aktivnosti IUG, uključeni organi u IUG svoje aktivnosti zasnivaće na sledećim 
principima:   
 

1.1. Princip ustavnosti i zakonitosti - aktivnosti koje se sprovode u cilju prevencije i borbe 
protiv svih oblika kriminala i protivzakonitih radnji na granici, međugraničnoj zoni i šire biće 
zasnivani na odredbama propisanim u Ustavu Republike Kosova, zakonodavstvu na snazi, 
međunarodnim sporazumima i standardima EU-a. 
 
1.2. Princip ljudskih prava i slobode - Ovaj princip garantuje slobodu i prava za sve 
pojedince, u svim fazama institucionalnog angažovanja u sprečavanju i borbi protiv svih 
oblika kriminala i nedozvoljenih radnji na granici, međugranične zone i šire. 
 
1.3. Princip bezbednosti – Ovaj princip označava garantovanje prava na bezbednost i 
zaštitu za sve građane sprečavanjem i smanjenjem svih oblika kriminala i nedozvoljene 
radnje na granici, međugranične zone i šire. 
 
1.4. Princip prioriteta - prevencija i borba protiv kriminala i nezakonitih akata na granici, 
međugranične zone i dalje je prioritet za institucije i organe Republike Kosovo. Opšte 
opredeljenje da se ozbiljno bave ovim problemima je ključni element. 
 
1.5. Princip profesionalizma - prevencija i borba protiv kriminala i nezakonitih akata na 
granici, međugranične zone i šire, zahteva dobre stručnjake, razmenu iskustava, 
odgovarajuća sredstva/najbolje prakse. Ovo podrazumeva kombinaciju obuke, obrazovanja 
i stručnog usavršavanja za institucije i organe Republike Kosova i zapošljavanje samo 
najkvalitetnijih specijalista. 
 
1.6. Princip kontinuiteta - sve predviđene aktivnosti moraju se smatrati kao deo tekuće 
strategije. Ovo je posebno važno zbog postojanja vremenskih ograničenja administrativnih 
procedura i zbog raznih inicijativa/aktivnosti, neophodno je povezati aktivnosti koje će trajati 
dugi niz godina. 
 
1.7. Princip pouzdanosti - agencije i ustanove odgovorne za sprečavanje i borbu protiv 
kriminala i nezakonitih postupka trebaju se pobrinuti da se izgradi poverenje i očuvanje 
integriteta i da se sprečavaju zloupotrebe istrage, podataka i informacija od onih koji imaju 
pristup njima. 
 
1.8. Princip proporcionalnosti - podrazumeva ostvarivanje nadležnosti institucija i 
agencija uključenih u prevenciji i borbi protiv kriminala i protivzakonite radnje, samo do 
potrebne mere za postizanje legitimnih ciljeva, odgovarajućim sredstvima i metodama i u 
najkraćem mogućem roku.    
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POGLAVLJE II 
ORGANI UKLJUČENI U IUG 

 
Član 5 

Policija Kosova - Granična policija, Carina Kosovo i Agencija za Hranu i Veterinu 
 

1. Granična Policija, kao deo Policije Republike Kosova (u daljem tekstu: Granična Policija) je 
odgovorna za kontrolu i nadzor državne granice u skladu sa dužnostima i obavezama utvrđenim  
Zakonom o Policiji, Zakonom o Nadzoru Državne Granice i ostalim pravnim aktima Republike 
Kosovo . 
 
2. Carina Republike Kosovo (u daljem tekstu Carina), odgovorna je za sprovođenje Zakona o Carini 
i Akcizama, podzakonskih akata za njegovo sprovođenje i drugih pravnih akata Republike Kosovo. 
Carina obezbeđuje zaštitu interesa Republike Kosova, koja se odnose na uvoz, izvoz i tranzit robe, 
bez obzira na vrstu prevoza, u vezi međunarodnih pošiljaka, graničnog prelaza i slobodnog kretanja 
robe, ljudi i njihovih prtljaga. Carina obavlja i druge odgovornosti i obaveze dodeljene Carini od 
Vlade Republike Kosova. 
 
3. Agencija za Hranu i Veterinu (u daljem tekstu: AHV) je odgovorna za kontrolu bezbednosti hrane, 
uključujući i hranu za životinje, zdravlje životinja, negu životinja i kvalitet prehrambenih proizvoda 
biljnog i životinjskog porekla. AHV obavlja druge dužnosti i odgovornosti kao što je predviđeno 
Zakonom o Hrani, Zakonom o Veterinarstvu, Zakonom o Zaštiti Bilja i ostalim pravnim aktima 
Republike Kosovo. 
 
4. Tokom obavljanja dužnosti, organi uključeni u IUG-a će sarađivati i koordinirati njihove akivnosti u 
vezi sa integrisanim menadžiranjem granice. Saradnja prema ovom stavu se realizuje preko Izvršnog 
Odbora IUG-a i ostalih organa osnivanih od ovog Odbora. 
 
5. Saradnja i koordinacija utvrđena u stavu 4 ovog člana, prostire se u svim organizacionim nivoima 
organa uključenih u IUG, uključivši centralni i lokalni nivo.  
 
6. Organi uključeni u IUG, će odrediti odgovorne zvaničnike za sve nivoe saradnje i koordinacije 
utvrđene u stavu 4 ovog člana. 
 
7. Tokom obavljanja njihovih zadataka, organi uključeni u IUG  će sarađivati sa stranim agencijama, 
uključivši i odgvorne organe za kontrolu i nadzor granice u susednim zamljama Republike Kosova, 
ostalim zemljama i ostalim međunarodnim mehanizmima koji u okviru njihove oblasti delovanja 
pokrivaju pitanja koje se tiču IUG-a. 
 
8. Koordinacija iz stav  7 ovog člana, će se odvijati u skladi sa Zakonodavstvom na sanzi koja reguliše 
oblasti i odgvoronosti uključenih organa u IUG.  
 
9. U slučaju saradnje utvrđene u stav 7 ovog člana, uključeni organi u IUG  će informisati ostale 
organe uključene u IUG oko prirode i oblasti saradnje. Uključeni organi u IUG  informišu i Izvršni 
odbor IUG-a.  
 

Član 6 
Drugi Nadležni Organi u IUG 

 
1. Pored navedenih organa u članu 5, ovog Zakona, sledeći organi su uključeni u IUG: 
 

1.1. Ministarstvo Unutrašnjih Poslova; 
 
1.2. Ministarstvo Finansije; 
 
1.3. Ministarstvo za Infrastrukturu; 
 
1.4. Ministarstvo Zdravstva; 
 
1.5. Ministarstvo Sredine i Prostornog Planiranja; 
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1.6. Ministarstvo Javne Administracije; 
 
1.7. Ministarstvo Poljoprivrede, Šumarstva i Ruralnog Razvoja; 
 
1.8. Ministarstvo Inostranih Poslova; 
 
1.9. Ministarstvo za Kosovske Bezbednosne Snage. 

 
2. Organi iz stava 1. ovog člana uglavnom nude usluge podrške organima uključenih u IUG-u 
pomenutim u članu 5,  ovog Zakona, bez obzira na pojedine slučajeve u kojima mogu biti uključeni 
u osnovnim i operativnim funkcijama u vezi sa pitanjima IUG-a. Organi iz stava 1. ovog člana 
obavljaju svoje dužnosti i odgovornosti u skladu sa Zakonom o Nadzoru Državne Granice i ostalih 
pravnih akata Republike Kosova. 
 
3. Obaveze i uključivanje organa u osnovnim i operativnim funkcijama u pitanjima IUG-a, za 
određene slučajeve, će se utvrđivati kroz zahtev Nacionalnog Koordinatora za IUG, upućene 
organima  uključeni u IUG i uz zahtev uključeni organa u IUG  upućen Nacionalnom Koordinatoru 
IUG-a i usvajanje ovog drugog. 
 
4. Pored organa navedenih u stavu 1 ovog člana, druga ministarstva i organi Republike Kosovo će 
biti uključeni kada je njihovo učešće potrebno upravljati specifičnim situacijama i u drugim 
slučajevima kada se to smatra neophodnim od strane Nacionalnog Koordinatora IUG-a. 

 
 

POGLAVLJE III 
 SARADNJA U OKVIRU INSTITUCIJA  

 
Član 7 

Saradnja u okviru institucija 
 
1. Saradnja u okviru institucija za svakog od  organa uključeni u IUG, a ako je potrebno, vrši se na 
svim nivoima, na centralnom i lokalnom nivou. 
 
2. Saradnja iz stava 1 ovog člana, ako je potrebno, treba da se vrši između različitih odeljenja i 
jedinica u okviru svakog organa koji su uključeni u IUG u različitim regionalnim jedinicama i 
različitim lokalnim jedinicama. 
 
3. Organi koji su uključeni u IUG, u okviru svoje nadležnosti, će odobriti neophodne propise i 
uputstava, sa ciljem da se izvrše aktivnosti IUG-a kao što je predviđeno ovim zakonom. 

 
 

POGLAVLJE IV 
MEĐURESORNA SARADNJA 

 
Član 8 

Koordinacija i Praćenje Saradnje između organa uključenih u IUG-u 
 

1. Kancelarija Nacionalnog Koordinatora za IUG (u daljem tekstu: Nacionalni Koordinator IUG-a) je 
odgovorna za koordinaciju i praćenje saradnje između  organa koji su uključeni u IUG. 
 
2. Nacionalni Koordinator IUG-a će biti imenovan od strane Premijera, predlogom od strane Ministra 
Unutrašnjih Poslova. 
 
3. Nacionalni Koordinator IUG-a, između ostalog, je odgovoran za:  
 

3.1. identifikovanje prednosti u oblasti IUG-a; 
 
3.2. obezbeđenje dovoljnih finansijskih sredstva - iz Budžeta Kosova i stranih fondova - za 
sprovođenje reformi u okviru IUG-a; 
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3.3. odobrenje službenih dokumenata u vezi sa IUG-om; 
 
3.4. praćenje sprovođenja Strategije i Akcionog Plana IUG-a; 
 
3.5. koordiniranje akcije Strategije IUG-a sa susednim zemljama i prati sprovođenje 
aktivnosti vezanih za međunarodnu saradnju u oblasti koordinacije i saradnje IUG-a sa 
drugim koordinacionim telima visokog nivoa u regionu; 
 
3.6. praćenje rada Izvršnog Odbora IUG-a. 
 

4. U ispunjavanju svojih obaveza i odgovornosti, Nacionalni Koordinator IUG-a je podržan od strane 
Sekretarijata IUG-a, koji je odgovoran za praćenje aktivnosti organa uključenih u IUG i informisanje 
Nacionalnog Koordinatora IUG-a za takve aktivnosti. 
 
5. Organ uključen u IUG dostavlja izveštaje Sekretarijat IUG-a o svojim aktivnostima u oblasti IUG-a 
i implementacije Strategije i Akcionog Plana IUG-a. Nacionalni Koordinator IUG-a utvrđuje periode 
izveštavanja i obrazac posebnom odlukom. U skladu sa izveštajima i informacijama o IUG-u, 
Sekretarijat IUG-a sastavlja analitičke izveštaje i daje predloge Nacionalnom Koordinatoru IUG-a o 
određenim pitanjima. 
 
6. Nacionalni Koordinator IUG-a odobrava standardne operativne procedure koje regulišu saradnju i 
koordinaciju aktivnosti između agencija i  organa uključeni u IUG-u. 
 

Član 9 
Izvršni Odbor IUG-a 

 
1. Izvršni Odbor Integrisanog Upravljanja Granicom (u daljem tekstu: Izvršni Odbor IUG -a) 
funkcioniše u cilju koordinacije i saradnje između organa uključenih u IUG. 
 
2. Izvršni Odbor IUG-a sastavlja se od Nacionalnog Koordinatora IUG-a, Direktora Granične 
Policije, Generalnog Direktora Carine Kosova i Izvršnog Šefa Kosovske Agencije za Hranu i 
Veterinu. Na poziv Nacionalnog Koordinatora IUG-a, drugi predstavnici agencija i drugih organa 
Republike Kosova, međunarodne organizacije ili predstavnika iz susednih zemalja i drugih zemalja, 
mogu prisustvovati sastancima Izvršnog Odbora IUG-a. 
 
3. Sastanci odbora će biti sazvani i predsedavljani od strane Nacionalnog Koordinatora IUG-a ili 
njegovog imenovanog lica. 
 
4. Izvršni Odbor IUG-a će biti odgovoran i donosi odluke o pitanjima koja se odnose na: 
 

4.1. iniciranje i koordinaciju potrebnih reformi kojima se obezbeđuje da te administrativne, 
institucionalne i zakonske uslove su postavljene za sprovođenje IUG-a; 
 
4.2. Implementacija Strategije i Akcionog Plana IUG-a, u skladu sa stubovima IUG-a; 
 
4.3. preporuke za unapređenje saradnje i koordinisanje između organa; 
 
4.4. redovno ažuriranje Strategije i Akcionog Plana IUG-a; 
 
4.5. saradnja sa svim organima državne administracije i drugim domaćim i međunarodnim 
regionalnim telima u pitanjima vezanim za IUG; 
 
4.6. pružanje pomoći organima državne administracije za pitanja IUG-a, uključujući i 
koordinaciju aktivnosti ili posebne projekte; 
 
4.7. razmatranje Strategije i Akcionog Plana IUG-a; 
 
4.8. uspostavljanje i koordinacija rada podgrupa za sprovođenje Akcionog Plana; 
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4.9. obezbeđivanje predloga za rešavanje pitanja u sporu između organa koji su uključeni u 
IUG i pravnih lica u pograničnom saobraćaju. 

 
5. Izvršni odbor IUG je tokom svog rada se podržava od strane Sekretarijata za IUG-a kao što je 
definisano u članu 8 stav 4 i 5 ovog zakona. Sekretarijat za IUG pruža tehničku podršku i priprema 
izveštaje o sprovođenju politika za IUG-a. 
 

Član 10 
Nacionalni Centar za Upravljanje Granicama  

 
1. Cilj Nacionalnog centra za upravljanje granicom je da se postigne efikasna koordinacija, 
olakšavanje razmene informacija i podataka i veća efikasnost sistema za IUG, u skladu sa 
Zakonom o Nadzoru Državne Granice. 
 
2. Centar će biti osnovan u Ministarstvu Unutrašnjih Poslova i da će imati u svom sastavu, 
službenike granične policije, Carine Kosova, Agencije za hranu i veterinu, kao i predstavnici drugih 
organa Republike Kosova, kada je to potrebno. 
 
3. Službenici granične policije, Carine Kosova, Agencije za hranu i veterinu, će biti prisutni u centru 
dvadeset četiri (24) sata dnevno, sedam (7) dana u nedelji. Predstavnici drugih organa će biti prisutni 
u centru na osnovu potrebe, a takođe mogu biti prisutni na redovnoj osnovi (regularno vreme), na 
osnovu prethodne saglasnosti Izvršnog Odbora za IUG.  
 
4. U okviru Centra, pored ostalog funkcioniše i obaveštajna jedinica i zajedničke analize rizika. 
 
5. Dužnosti i odgovornosti Centra uređuju se posebnim podzakonskim aktom odobrenog od strane 
Vlade Republike Kosova, kao što je navedeno u Zakonu o Kontrolu Državne Granice i Standardna 
Procedura Operacije odobrena od strane Nacionalnog Koordinatora za IUG. 
 

Član 11 
Saradnja između organa uključenih u IUG u lokalnom nivou 

 
1. U cilju efikasne saradnje i koordinacije državnih organa, organi uključenih u IUG-u, posebno 
Policija Kosova, Carina Kosova i Agencija za hranu i veterinu će uspostaviti mehanizme saradnje na 
lokalnom nivou. 
 
2. Saradnja iz stava 1. ovog člana će se sprovesti putem redovnih sastanaka viših službenika organa 
uključenih u IUG-u, odgovorna za tačke graničnog prelaza. 
 
3. Osim službenika iz stava 2. ovog člana, na redovne sastanke će prisustvovati i ostala odgovorna 
lica za pojedine oblasti na tačke graničnih prelaza, uključujući i rukovodioce smene, zvaničnici za 
analizu rizika i drugi zvaničnici u zavisnosti od dnevnih potreba. 
 
4. Sastanci iz stava 1. ovog člana  istovremeno će funkcionisati kao lokalni odbori za saradnju između 
organa uključenih u IUG i oni će doneti odluke koje se odnose na efektivno i efikasno funkcionisanje 
tačke graničnog prelaza. 
 
5. Osim toga, saradnja iz stava 1. ovog člana će se fokusirati na: 
 

5.1. razmenu operativnih informacija koje se odnose na pitanja granične bezbednosti; 
 
5.2. planiranje zajedničkih operacija i zajedničkih kontrola; 
 
5.3. identifikaciju zajedničkih zahteva za opremu, treninge, poboljšanje infrastrukture, itd; 
 
5.4. ostala pitanja koja se odnose na unapređenje i olakšavanje granične kontrole kada je to 
neophodno. 
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Član 12 
Sporazumi između vlasti 

 
1. Sporazumi između vlasti  će biti potpisani od strane predstavnika dve ili više organa uključenih u 
IUG na svim nivoima, čime se detaljno definišu načini saradnje koje treba izvršiti. Sporazumi 
između vlasti odnose se naročito na sledeće oblasti, ali ne ograničavajući se na te: 
 

1.1. obaveze za razmenu informacija i podataka, prikupljanje i obrada podataka, korišćenje 
na propisan način različitih baza podataka, pristup u razmeni podataka i postupak za 
prenošenje podataka. 
 
1.2. zajednička analiza rizika  
 
1.3. razmena izveštaja o proceni rizika i obaveštajnih službi na svim nivoima i harmonizacije 
sistema analize rizika. 
 
1.4. procedure svakodnevne saradnje u tačkama graničnih prelaza, duž granice i 
unutrašnjosti; 
 
1.5. zajedničke aktivnosti obuke; 
 
1.6. zajedničko korišćenje i upotreba opreme; 
 
1.7. zajednička kriminalna inteligencija i istraga. 

 
2. Sporazumi između vlasti iz stava 1 ovog člana, kada je to potrebno, će se dopuniti sa preciznim 
uputstvima za osoblje organa uključenih u IUG-u za njiho sprovođenje.  
 
 

POGLAVLJE V 
KOORDINACIJA I SARADNJA IZMEĐU ORGANA VLASTI KOJI SU UKLJUČENI U IUG-U U 

OBLASTI OD POSEBNOG INTERESA 
 

Član 13 
Saradnja u borbi protiv međugraničnog kriminala 

 
1. Organ uključen u IUG, na zahtev može da sprovede meru koja se odnosi na borbu protiv 
kriminala u ime drugog takvog organa u oblasti odgovornosti navedenog organa, koristeći 
ovlašćenja koje može koristiti u svojim zadacima suzbijanja zločina u svojoj zoni odgovornosti. 
 
2. Organ uključen u IUG naveden u stavu 1. ovog člana, može sprovesti hitnu meru koja se odnosi 
na zadatak borbe protiv kriminala iz stava 1. ovog člana, koristeći ovlašćenja iz stava 1 ovog člana, 
i bez zahteva, ukoliko takva mera ne može da bude odložena. Organ u oblasti njegove 
odgovornosti koji će sprovesti navedene  mera, mora biti obavešten o preduzetoj meri, bez 
odlaganja. Takva preduzeta mera će se povući ukoliko organ u čije ime će mera biti sprovedena, 
zahteva ili preuzima zadatak. 
 
3. Ako uključeni organ u IUG-u iz stava 1. ovog člana ne preduzme mere iz stava 2 ovog člana, on 
će, bez odlaganja, obavestiti organ u čijoj se oblasti odgovornosti mera obavlja da je obavešten o 
tome, ako je obaveštenje važno da se spreči kriminalna delatnost ili da se pokrene istraga za takve 
kriminalne aktivnosti, ili ako je to neophodno radi drugih posebnih razloga slične prirode. 
 
4. Organ uključen u IUG iz stava 1. ovog člana, bez odlaganja, će obavestiti za tu kriminalnu 
aktivnost za koju je obavešten i o preduzetim merama u vezi sa tim za organ u čijoj oblast u čijoj 
odgovornosti pripada, kroz ubacivanja informacija o kriminalnim aktivnostima u dosije koja se 
dostavlja nadležnom organu. 
 
5. Mere koje se odnose na kriminalne aktivnosti iz stava 4. ovog člana su dozvoljene od slučaja do 
slučaja, tako da će saradnja, u pogledu krivične odgovornosti, proizvoditi najprikladniji ishod i da se 
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izvršava na način koji uzima u obzir glavne zadatke i operativne spremnosti svakog organa. 
Odredbe o postupku odlučivanja izdaće se podzakonskim aktom donetim od strane Vlade Kosova. 

 
Član 14 

Razmena podataka i informacija između organa uključenih u IUG-u 
 
1. Organi koji su uključeni u IUG, u obavljanju svojih zadataka i zajedničke aktivnosti će 
razmenjivati podatke i informacije za koje se održava službena evidencija. 
 
2. Razmena podataka i informacija može se takođe vršiti kroz povezivanje informacionih sistema, 
direktnog ili indirektnog pristupa bazama podataka. 
 
3. Organi koji su uključeni u IUG će obezbediti efikasnu zaštitu razmenjenih podataka i informacija, 
posebno ličnih podataka, u cilju sprečavanja neovlašćenog pristupa, promene ili objavljivanja ličnih 
podataka, u skladu sa važećim propisima, odredbama i specifičnim pravilima kojima se reguliše 
oblast zaštite podataka. Zaštita ličnih podataka vrši se u skladu sa Zakonom o Zaštiti Ličnih 
Podataka i Zakonom o Nadzoru Državne Granice. 
 
4. Nacionalni Koordinator IUG-a će usvojiti Standardnu Proceduru Operacija za razmenu podataka i 
informacija iz stava 1. ovog Člana. 
 

Član 15 
Zajednička Analiza Rizika i Pretnji 

 
1. Organi koji su uključeni u IUG će, u propisanom roku, pripremiti Zajedničku Analizu Rizika i 
Pretnji koja će biti osnova za IUG i bolje planiranje za sprovođenje zajedničkih aktivnosti. 
 
2. Zvaničnici organa uključenih u IUG zaduženi sa procenama rizika i pretnji, kao što je navedeno u 
stav 4. člana 1  ovog zakona, će da koriste kapacitete Centra, u cilju izrade zajedničkih izveštaja i 
analiza rizika i pretnji. Pored toga, dužnosti ovih funkcionera mora da se bavi prikupljanjem, 
procene i analize, upoređivanje i usklađivanje podataka i informacija između svih organa koji 
učestvuju u IUG-u. 
 
3. Analiza Rizika i Pretnji, iz stava 1.  ovog člana, vrši se na osnovu analitičkih i statističkih 
pokazatelja za određen period vremena kao i podataka i informacija, iz stava 2 ovog člana, radi 
kontrole granica, sigurnosti granica, zaštiti života i zdravlja ljudi, sprečavanja i otkrivanja krivičnih 
dela i prekršaja, preduzetih mera i postignutih rezultata u njihovom sprovođenju. 
 
4. Nacionalni Koordinator IUG-a će usvojiti Standardnu Operativnu Proceduru za Zajedničku 
Analizu Rizika i Pretnji, u skladu sa stavom 1 ovog člana. 
 

Član 16 
Zajedničke Operacije i Akcije 

 
Organi uključenih u IUG, na osnovu Analize Rizika i Pretnji, kao i operativnih potreba, u cilju 
zajedničkih aktivnosti i racionalnog korišćenja postojećih ljudskih i tehničkih resursa, planiraju i 
sprovode zajedničke operacije/aktivnosti, u cilju sprečavanja i otkrivanja aktivnosti kroz koje se 
državna granica ugrožava, sprovode carinski nadzor za zdravlje ljudi, biljaka i životinja. 
 

Član 17 
Zajednička inteligencija i istražni timovi  

 
1. Organi uključeni u IUG mogu osnovati zajedničku inteligenciju i istražni tim za potrebe 
sprečavanja, otkrivanja i istrage kriminalnih aktivnosti. Zajednički tim za inteligenciju i istragu može 
se osnivati od strane organa koji su u potpunosti ili delimično odgovorni za tretiranje navedenih 
krivičnih dela. 
 
2. Odluku o osnivanju i učešću u zajedničkim timom za inteligenciju i istragu donosi organ koji 
učestvuje u radu tima. Odluku o rukovodiocu i ekipe, i dela o kojima treba prikupiti inteligencija i 
dela koje treba istražiti će biti donošene u vreme kada se tim uspostavlja. 
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3. U zajedničkom timu za intelegenciju i istragu, predstavnik organa ima pravo da učestvuje u 
sprovođenju mera intelegencije i istrage za koje je ovlašćen da obavlja poslove u svojoj oblasti 
odgovornosti u borbi protiv nelegalnih aktivnosti pod odgovornošću organa u pitanju i koji su 
potrebni kao deo zajedničkog prikupljanja obaveštajnih podataka ili sprečavanja, otkrivanja i istrage 
aktivnosti o kojima je reč i o kojima je vođa tima doneo odluku u okviru njegovih nadležnosti. 
Predstavnik organa učestvuje u sprovođenju mera pod komandom i neophodnom nadzorom vođe 
tima. 
 

Član 18 
Tehnička i Stručna Pomoć 

 
1. Sa ciljem da se poboljša efikasnost, operacionalizacija i racionalizacija obavljanja njihovih 
poslova i aktivnosti od zajedničkog interesa, kao i zajedničke akcije u drugim oblastima saradnje, 
organi koji su uključeni u IUG, međusobno nude svoju specifičnu stručnost i tehničku pomoć. 
 
2. Osim ako nije drugačije predviđeno ovim zakonom i drugim propisima na snazi, organ koji je 
uključen u IUG je dužan da privremeno stavi na raspolaganje nekom drugom organu opremu, 
objekata, ljudske resurse ili posebne stručne usluge u posedu koji su nedostupni drugim organima 
za upotrebu u merama koja su neophodna za saradnju u borbi protiv kriminala, kontrole i praćenja, 
ili za međunarodnu saradnju. Pomoć može biti samo pod uslovom da to ne ugrožava obavljanje 
funkcija utvrđenih za organ koji pruža pomoć. 
 
3. Agencije i drugi uključeni organi u IUG-u mogu obezbediti tehničku opremu za zajedničku 
upotrebu. 
 

Član 19 
Obrazovanje i Obuka 

 
1. Organi koji su uključeni u IUG, sa ciljem izgradnje kapaciteta svojih kadrova i razmene iskustava, 
organizuju zajedničke obuke u oblastima od interesa za IUG. 
 
2. Predstavnici drugih zvaničnih organa i organa Republike Kosova i susednih zemalja mogu 
učestvovati u obukama navedenih u stavu 1. ovog Člana. 
 
3. Nacionalni Koordinator IUG-a mora da bude obavešten o obukama kako je definisano u ovom 
Članu. 

 
 

POGLAVLJE VI 
MEĐUNARODNA SARADNJA 

 
Član 20 

Koordinacija i Saradnja sa Organima Susednih Zemalja Republike Kosovo i drugih Zemalja 
 

1. Organi uključeni u IUG, u obavljanju svojih dužnosti i odgovornosti u vezi sa IUG-om, oni će 
sarađivati sa drugim stranim službama i organima koji u okviru svojih obaveza pokrivaju dužnosti i 
zadatke u vezi sa IUG-om. 
 
2. Pored ostalog, saradnja iz stava 1. ovog člana je sprovedena sa ciljem da se:  
 

2.1. omogućavanje bržeg kretanja ljudi, robe i prevoznih sredstava na tačkama graničnih 
prelaza; 
 
2.2. sprečavanje i otkrivanje međugraničnog kriminala; 
 
2.3. prikupljanje, analiziranje i razmenjivanje podataka i informacija u vezi sa IUG; 
 
2.4. razmenjivanje iskustva i obuke; 
 
2.5. koordinacija aktivnosti i akcija. 
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3. U sprovođenju saradnje predviđene u ovom članu, organi koji su uključeni u IUG pošalju svoje 
oficire u tim zemljama i mogu prihvatiti strane oficire u njihovim agencijama, i mogu da preduzmu 
zajedničke operacije sa odgovarajućim inostranim oficirima. 
 
4. Saradnja navedena u ovom članu će se organizovati kroz bilateralne ili multilateralne sporazume 
i u ispunjavanju ovih sporazuma i oblika saradnje, organi koji su uključeni u IUG će obavestiti 
Nacionalnog Koordinatora IUG-a. 
 
5. Nadležni organi koji su uključeni u IUG mogu organizovati saradnju koja je predviđena ovom 
članu kroz zajedničke ili posebne ugovore.  
 
6. Forma, način i oblasti saradnje na teritoriji Republike Kosova, sa bilateralnim i multilateralnim 
sporazumima sa susednim zemljama, na lokalnom nivou, se reguliše sa podzakonskim aktom. 
 

Član 21 
Koordinacija i Saradnja sa Međunarodnim Organizacijama 

 
1. Organi koji su uključeni u IUG, u obavljanju svojih dužnosti i odgovornosti u vezi sa IUG-om, 
takodje sarađuju sa međunarodnim organizacijama. 
 
2. Organi koji su uključeni u IUG, će preduzeti sva podsticaja sa ciljem učlanjenja u odgovarajućim 
međunarodnim organizacijama. 
 
3. Organi koji su uključeni u IUG obavestiće Nacionalnog Koordinatora IUG-a o članstvu i uslovima 
članstva, kao što je navedeno u stavu 2. ovog člana. 

 
 

POGLAVLJE VII 
ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Član 22 

Nacionalna Strategija za IUG 
 

1. Organi koji su uključeni u IUG, će realizovati njihovu stvarnu saradnju preko Nacionalne 
Strategije za IUG, bez prejudiciranja odredba ovog zakona. 
 
2. Nacionalna Strategija za IUG će se izraditi na određeni vremenski period, a izrada će biti 
koordinisana od strane Nacionalnog Koordinatora IUG-a. 
 
3. Nakon izrade, Nacionalna Strategija za IUG će biti usvojena od strane Vlade Republike Kosova. 
 

Član 23 
Podzakonski akti 

 
Vlada Republike Kosova po potrebi donosi odgovarajuće podzakonske akte o primeni ovog zakona. 
 

Član 24 
Stupanje na Snagu 

 
Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana nakon objavljivanja u Službenom Listu Republike 
Kosova. 
 
 
Zakon br. 04/L-216 
31. juli 2013. god. 
 
Proglašeno Ukazom Br. DL-040-2013, dana 19.08.2013, od strane Presednice Republike 
Kosova Atifete Jahjaga 
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